Expressions de la langue française
	· avoir un cheveu sur la langue

· prendre ses jambes à son cou

· prêter main forte

· mettre la main à la pâte

· avoir du vague à l’âme

· avoir un petit pois dans la tête

· avoir le cœur sur la main

· prendre la poudre d’escampette

· avoir un mot sur le bout de la langue

· être fier comme un paon

· donner sa langue au chat

· avoir une langue de vipère

· casser la tête / les oreilles

· avoir les yeux plus gros que le ventre

· avoir la main lourde

· tomber dans les bras de Morphée

· appuyer sur le champignon

· être haut comme trois pommes

· se mettre le doigt dans l’œil

· se creuser la tête

· avoir le coup de foudre

· prendre la porte

· se faire remonter les bretelles

· remonter la pente

· se serrer les coudes

· vendre la mèche

· vendre la peau de l’ours avant de l’avoir tué

· voir la vie en rose

· avoir le pied marin

· avoir une faim de loup

· boire la tasse

· casser du sucre sur le dos de quelqu’un

· chacun voit midi à sa porte
	· tomber dans les pommes

· poser un lapin

· avoir le bras long

· essuyer les plâtres

· avoir une idée derrière la tête

· être la lanterne rouge

· chercher une aiguille dans une botte de foin

· avoir d’autres chats à fouetter

· avoir du pain sur la planche

· avoir la puce à l’oreille

· avoir l’estomac dans les talons

· jeter l’argent par les fenêtres

· jeter l’éponge

· marcher à côté de ses pompes

· les murs ont des oreilles

· ne pas avoir froid aux yeux

· ne pas avoir sa langue dans sa poche

· passer du coq à l’âne

· prendre le taureau par les cornes

· couper la poire en deux

· démarrer sur les chapeaux de roues

· déshabiller Paul pour habiller Jean

· être au bout du rouleau

· être cloué au lit

· être plein aux as

· être coiffé en as de pique

· être rouge comme une tomate

· être tiré à 4 épingles

· la goutte d’eau qui fait déborder le vase

· c’est tiré par les cheveux

· chercher midi à 14 heures

· couper l’herbe sous le pied


